
Regreso a la ciudad lingüística celebra las tres primeras décadas de andadura del 
Grupo de investigación Vernáculo Urbano Malagueño (Grupo VUM), fundado en 
1995 por Juan Andrés Villena Ponsoda. Este volumen conmemorativo presenta un 
conjunto de estudios inéditos que exploran exhaustivamente las particularidades 
del español hablado en Málaga, ciudad que, a lo largo de estos años, ha visto una 
notable evolución en sus dinámicas sociales y culturales que se manifiestan direc-
tamente en la manera en que se comunican sus habitantes. El Grupo VUM, recono-
cido por su enfoque innovador y su aplicación de metodologías tanto cuantitativas 
como cualitativas, ha desarrollado estudios detallados en los niveles fonético, 
morfosintáctico, léxico y pragmático de esta variedad urbana. Todos esos niveles 
tienen cabida en Regreso a la ciudad lingüística.

A partir de corpus que abarcan diferentes periodos históricos, el libro ofrece una 
perspectiva diacrónica de la evolución lingüística en Málaga. La obra se distingue, 
además, por su enfoque interdisciplinario, integrando aportes de la antropología, 
la sociología y la etnografía, lo que permite un análisis más profundo de la interac-
ción entre el lenguaje y factores sociales como el género, la edad y la identidad.

Pero Regreso a la ciudad lingüística no es solo un tributo académico, sino también 
un reconocimiento a la ciudadanía malagueña, cuyo apoyo y colaboración han sido 
fundamentales para el desarrollo de las investigaciones del Grupo VUM. Este libro 
busca, finalmente, inspirar a futuras generaciones para continuar explorando la 
rica y dinámica realidad lingüística de Málaga con el propósito de valorar su diver-
sidad cultural.
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Vernáculo Urbano Malagueño. 
30 años surfeando las olas de la 
sociolingüística

Antonio Manuel Ávila Muñoz
Universidad de Málaga

Juan Andrés Villena Ponsoda
Universidad de Málaga

1. Origen y desarrollo de la reflexión sociolingüística en el 
contexto de las ciencias del lenguaje

En el contexto histórico de las ciencias del lenguaje, las formas lin-
güísticas alternativas fueron consideradas tradicionalmente marginales 
y, por lo tanto, de menor interés científico que las consideradas legíti-
mas. Sin embargo, esta perspectiva fue superada desde que se compro-
bó que las lenguas no son entidades homogéneas y estables, sino que es-
tán en constante proceso de variación y cambio. Las dicotomías clásicas 
y estancas de la lingüística, como las que se establecieron entre lengua/
habla o sincronía/diacronía, cumplieron una función importante para 
diferenciar aspectos de interés teórico, pero no reflejaban la realidad 
empírica, ya que estas divisiones conceptuales no existen de forma in-
dependiente al modelo de representación propuesto.

Los enfoques actuales destacan la importancia de describir y justi-
ficar fenómenos lingüísticos relacionados con la libertad individual, la 
variación y el cambio, aunque estas perspectivas se han seguido desa-
rrollando en ocasiones como alternativas secundarias de la corriente 
lingüística oficial y han encontrado refugio natural en el contexto de 
disciplinas como la sociolingüística, que rápidamente modificaron su 
estatus descriptivo subsidiario para pasar a convertirse en explicativas. 
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De hecho, los enfoques sociolingüísticos se centraron de inmediato en 
buscar una explicación funcional e interdisciplinar de la variación, li-
gada al uso, en lugar de en la descripción meramente formal de la es-
tructura del sistema que caracteriza a las posturas tradicionales de la 
lingüística.

Dicho enfoque interdisciplinario ha sido clave para renovar cons-
tantemente los valores de la sociolingüística, que se estructura sobre 
principios como la simetría entre variedades lingüísticas, la legitimi-
dad lingüística basada en el contexto de uso y, ante todo, la variabilidad 
inherente al sistema lingüístico. La variación, lejos de ser marginal, se 
presenta estructurada y forma parte integral del propio sistema. Con-
sideradas desde esta perspectiva, las lenguas poseen un carácter esen-
cialmente heterogéneo y reflejan la diversidad social y cultural de sus 
hablantes. Al incluir la variación y el contexto de empleo como elemen-
tos centrales de su análisis, la sociolingüística aportó una perspectiva 
más amplia y realista que favoreció una mejor comprensión de la lengua 
como un fenómeno dinámico y poliédrico, arraigado en la interacción 
social y en el uso concreto.

El planteamiento de partida que propone la sociolingüística es sim-
ple: la conducta lingüística está condicionada por las identidades so-
ciales de los individuos. De esta forma, por ejemplo, se entiende que 
cuanto más parecidas sean las características sociales de dos sujetos, 
más probabilidades existirán de que sus comportamientos lingüísticos 
sean también similares. Por el contrario, la variación de los rasgos socia-
les será un factor determinante para que en sus realizaciones lingüísti-
cas se manifieste alguna diferencia. En Málaga, por ejemplo, se observa 
que los hablantes de clase social más baja y en estilos menos formales 
tienden a seleccionar la opción [h] en lugar de [s] para expresar el plural 
en palabras como ordenadores; o a emplear guarrito en lugar de taladro 
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para referirse al concepto ‘taladro’. La frecuencia de estas asociaciones 
puede llevar a que dichas variantes lingüísticas aludan, además de a una 
realidad concreta (‘plural’, ‘taladro’), a un significado connotado social-
mente, como “clase baja”, “Málaga” o “estilo informal” (Bierwisch 1978; 
Lavandera 1984; Villena 1992 y 1994).

Sin embargo, a pesar de esta aparente facilidad procedente de los 
análisis sociolingüísticos de corte variacionista, lo cierto es que las cosas 
no siempre resultan tan simples. En realidad, no toda variación implica 
elección (consciente o inconsciente) por parte del hablante. En muchos 
casos un hablante (o un grupo de hablantes, sea una etnia o un grupo 
local, etc.) no tiene esa posibilidad de elección y solo usa una forma de 
entre las que alternan para expresar lo mismo. Otras veces, sin embar-
go, aunque el sujeto pueda elegir, esconde motivaciones personales que 
justifican el empleo de una forma entre las que tiene a su disposición 
para expresar los mismos significados.

Ahora bien, considerada la actuación conjunta de la comunidad de 
hablantes (‘lengua exterior’, Sprachwerk o ‘producto lingüístico’, Bühler 
1934; Chomsky 1985), se toma como una variable el conjunto de formas 
equivalentes semántica o funcionalmente que alternan en la lengua 
exterior (otros hablantes usan otras formas de decir lo mismo). Este 
planteamiento nos permite considerar conjuntos de equivalencia entre 
diferentes formas, bien en el plano colectivo (sin que formen necesaria-
mente parte del conocimiento implícito de todos los hablantes), bien en 
el plano del conocimiento virtual del hablante, que puede seleccionar la 
forma más adecuada, conveniente o preferible para cada situación. En 
cualquiera de los casos, como se pretende mostrar en la Figura 1, el ob-
jetivo se centra en la obtención de un modelo de representación basado 
en la elección, aunque en el primer caso hagamos un uso metafórico de 
la idea de selección.
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Figura 1. Modelos de variación del conocimiento lingüístico y de la 
lengua exterior

La construcción de un dispositivo teórico suficientemente potente 
de representación de la realidad observada exige preguntarnos qué re-
fleja en realidad el modelo imaginado por el lingüista en la Figura 1 (Σ→ 
<f1, f2, f3>. Además, es preciso comprobar si, en efecto, existen f2 y f3 en el 
conocimiento implícito de un hablante del Grupo A y si, en consecuen-
cia, resulta pertinente construir un modelo que incluya la variante f3 en 
todos los individuos si solo la realizan quienes pertenecen al Grupo C. 

Esta aporía (y otras más que surgen enseguida en las comparaciones 
implícitas en la Figura 1) encontró en el origen de la explicación varia-
cionista la solución realista de apelar a la frecuencia: aunque f3 solo apa-
rezca como realización de quienes se incluyen en el Grupo C, el hecho 
de que lo haga con frecuencia alta, hace que por parte de los receptores 
se asocie f3 con el Grupo C, de modo que f3 signifique Grupo C (y así f1 y 
Grupo A, etc.). Si los hablantes de los grupos B y A pertenecen a la mis-
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ma comunidad que los de C, esto quiere decir que saben o reconocen el 
significado de f3/Grupo C.

Por lo tanto, la explicación más elemental de la variación distingue:

1.	 Lo que los hablantes tienen en su conocimiento implícito (com-
petencia o lengua interior LI activa);

2.	 Lo que los hablantes entienden y saben que existe y no realizan 
nunca (competencia o lengua interior pasiva);

3.	 Lengua exterior (LE) o parole colectiva, conjunto de formas efec-
tivas comunitarias.

El significado social se origina en la parte pasiva de la lengua interior 
(LI), que incluye el reflejo cognitivo de la lengua exterior (LE): los inte-
grantes del Grupo C realizan f3, pero saben que f2 significa Grupo B y f1 
significa Grupo A. No es otra la idea que recoge la noción de variación 
estratificacional laboviana como opción entre alternativas que, por su-
puesto, también incluye la variación intrapersonal (f1 y f2 son opciones 
de los hablantes del Grupo D que actualizarán en distintas situaciones 
comunicativas).

Sin embargo, el hecho incuestionable de que en el interior de una 
determinada categoría social existen tanto similitudes como diferencias 
parece ser obviado en los procedimientos iniciales de la sociolingüísti-
ca de corte variacionista. Para dar cuenta de estos hechos, la disciplina 
recurrió a categorías menos abstractas y más cercanas al individuo que 
las manejadas en los modelos iniciales. En los estudios sociolingüísticos 
es recomendable tener en cuenta determinados agrupamientos inter-
medios como la red social, las piñas (clusters) o los modos de vida, etc., 
como posibles condicionantes de los procesos de variación lingüística.

El tipo de organización social que utilizó Labov en sus primeros 
trabajos basado en criterios estructurales únicamente se ajusta-
ba bien al plano institucional o social global; no obstante, cuando se 
trate de estudios a pequeña escala centrados en el hablante concreto 
y en su contexto social más inmediato, resulta de más utilidad el uso 
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de estructuras analíticas intermedias, tal y como se sabe desde el tra-
bajo de Lesley Milroy Language and Social Networks de 1980. Así, por 
ejemplo, si nos colocamos en la situación hipotética representada en 
la Figura 1 nos encontraremos con determinados hablantes particulares 
que responden a las características estructurales propias del Grupo C, 
pero que no realizan f3, como sería de esperar, sino que eligen f2 o f1. La 
explicación estratificacional proporcionada por el paradigma clásico la-
boviano resulta, entonces, incompleta (James Milroy 1992; Coates 1986; 
Cuevas 2001). Esta evidencia demuestra que la consideración de deter-
minados factores personales como el género, la edad o la procedencia, 
entre otros, aunque cubre el ámbito de explicación estructural, no agota 
las posibilidades de explicación. Si realmente queremos estudiar la ac-
tuación lingüística en el contexto de grupos sociales, sin conformarnos 
con explicaciones parciales, necesitamos acudir a los grupos existentes 
con anterioridad a la observación. Como hemos señalado, la tendencia 
consiste en tratar de localizar estructuraciones de un nivel intermedio 
como las redes sociales que puedan servir para aumentar el porcentaje 
de variación explicado.

No obstante, aunque la conducta lingüística de los hablantes está 
indudablemente influida por su posición social y por sus redes de re-
laciones, esta no puede predecirse completamente mediante variables 
como la clase social, etnia, género o edad, por un lado, o la posición y 
relaciones personales en estructuras intermedias, por otro. A veces, es 
necesario interpretar cómo los hablantes utilizan el lenguaje a través 
de un proceso consciente de elecciones lingüísticas con el propósito de 
construir y negociar su identidad en contextos sociales específicos, lo 
que nos obliga a aceptar una perspectiva más dinámica y menos deter-
minista de la relación entre el lenguaje y las estructuras sociales.

2. Las tres olas de la sociolingüística

En su afán por obtener un modelo explicativo coherente y comple-
to de la relación entre el lenguaje y la sociedad, la sociolingüística ha 
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transitado desde sus orígenes por varias etapas, conocidas comúnmente 
como olas (Eckert 2000, 2008, 2012). Cada etapa se fundamenta en dife-
rentes enfoques teóricos y metodológicos que han influido en la manera 
en que la disciplina ha abordado la variación lingüística y su relación 
con los factores sociales que la condicionan. Strictu sensu, cada ola de 
la sociolingüística ha representado una respuesta a las limitaciones pre-
vias, lo que con el tiempo ha servido para enriquecer la disciplina y am-
pliar su alcance de manera muy sustancial. De modo general, mientras 
que la primera ola se propuso el estudio de la correlación cuantitativa 
de variables de gran escala, la segunda ola fijó su objetivo en el signifi-
cado social de las variaciones observadas en estructuras intermedias y 
la tercera añadió una orientación más estilística al colocar el foco en el 
individuo, que acabó convirtiéndose en agente de un proceso dinámico 
y en actor necesario en la construcción identitaria al que hay que acudir 
para comprender el proceso completo de la variación. 

Sin embargo, observada con perspectiva, la sociolingüística actual 
no puede considerar las etapas citadas como independientes y ha sido 
capaz de aprovechar los avances de cada ola para 1) construir un modelo 
explicativo que facilita la comprensión completa de cómo el lenguaje y 
la sociedad interactúan de manera compleja y dinámica y 2) refinar pro-
cedimientos metodológicos que nos permiten abordar su estudio con 
garantías.

Los trabajos surgidos en el seno del Grupo de investigación Vernácu-
lo Urbano Malagueño (Grupo VUM) pueden entenderse, precisamente, 
como una muestra del modo en que estos procedimientos metodológi-
cos y sus correspondientes planteamientos teóricos han evolucionado y 
han favorecido la construcción de modelos explicativos. Por esta razón, 
en los apartados siguientes describimos cada una de las tres olas con 
especial atención a cómo han sido interpretadas por nuestro Grupo de 
investigación en la construcción de un modelo sólido basado en nive-
les representativos de la variación observada en la ciudad lingüística de 
Málaga que proporciona un marco conceptual coherente para analizar 
los fenómenos estudiados. Este modelo ha sido validado en cientos de 
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trabajos desde el inicio de la andadura del Grupo VUM, demostrando 
su relevancia y replicabilidad en diversos contextos y comunidades de 
habla diferentes. Su capacidad para integrar múltiples variables y su fle-
xibilidad para adaptarse a distintas situaciones lo han convertido en la 
base ideal para guiar nuestras investigaciones y garantizar la consisten-
cia y profundidad de los análisis realizados.

2.1. El modelo estratificacional. Primera ola de la sociolingüística

La primera ola de la sociolingüística, conocida como Sociolingüís-
tica variacionista, surgió en la década de los años 60 con los trabajos 
pioneros de William Labov. Este enfoque se centra en la descripción de 
la variación lingüística y su relación con factores sociales estructurales 
como la clase social, el género, la edad o el nivel educativo. Los estu-
dios en esta etapa buscan identificar y describir las correlaciones entre 
variables lingüísticas y características sociales, bajo la premisa de que 
la conducta lingüística está determinada, casi de manera exclusiva, por 
las identidades sociales de los hablantes. William Labov, a través de sus 
investigaciones, desarrolló un modelo de explicación de la variación 
lingüística centrado en el concepto de ‘variable lingüística’ o conjunto 
de formas equivalentes de decir lo mismo. Este concepto permite esta-
blecer características del lenguaje que pueden marcar diferencias entre 
hablantes en diversos contextos. 

En su investigación pionera en Martha’s Vineyard (1963), Labov ob-
servó cómo ciertos hablantes utilizaban formas fonéticas obsoletas para 
diferenciarse de los turistas y reafirmar su identidad local. Posterior-
mente, en su estudio en tres grandes almacenes de Nueva York (1966), 
Labov demostró cómo la pronunciación de la -r final en palabras como 
car y floor estaba relacionada con la clase social: los hablantes de cla-
ses sociales más altas tendían a mantener la r en situaciones formales, 
mientras que los de clases bajas eran menos propensos a hacerlo.



Capítulo 1. Vernáculo Urbano Malagueño. 30 años surfeando las olas de la sociolingüística 47

Para desarrollar sus análisis, el enfoque variacionista clásico utiliza 
técnicas cuantitativas que permiten mapear y estudiar las variaciones 
lingüísticas en comunidades amplias con el propósito de buscar la re-
presentatividad estadística. El propósito último es establecer una base 
sólida para entender cómo las diferencias en los rasgos sociales provo-
can y explican las variaciones en las expresiones lingüísticas y en los 
significados sociales asociados a cada elección. De hecho, estos plantea-
mientos demostraron que el significado connotado que subyace a de-
terminados elementos lingüísticos puede provocar pautas de prestigio 
sociolingüístico por las que se rige la comunidad y que, en última ins-
tancia, produce situaciones de aceptación o rechazo que se encuentran 
en el origen de un determinado cambio lingüístico.

2.2. La teoría de las redes sociales. Segunda ola de la sociolin-
güística

Tras la primera ola de la sociolingüística que, como hemos observa-
do, se enfocaba en correlaciones entre variación lingüística y categorías 
sociales amplias, la segunda ola marcó una evolución significativa en la 
investigación sociolingüística durante las décadas de los años 70 y los 80. 
Esta transición se caracterizó por un giro hacia un enfoque más etnográ-
fico y contextual, lo cual permitió una comprensión más profunda de la 
variación lingüística y su relación con las estructuras sociales intermedias.

La primera ola de la sociolingüística, con su énfasis en correlaciones 
estadísticas, proporcionó una base sólida para el estudio de la variación 
lingüística, pero a menudo resultaba demasiado abstracta y general. En 
contraste, la segunda ola comenzó a preocuparse por cómo los hablan-
tes construyen y negocian identidades sociales compartidas a través del 
lenguaje, prestando mayor atención a las prácticas lingüísticas en las 
relaciones sociales de facto (Milroy 1980; Rickford 1987). Este enfoque 
favoreció una visión más matizada de cómo el lenguaje se utiliza para 
reflejar, crear y mantener identidades sociales en contextos concretos.
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Una de las contribuciones más destacadas de la segunda ola fue el 
desarrollo de la teoría de las redes sociales trasladado por Lesley Mil-
roy desde el ámbito de la sociología al lingüístico. Su investigación en 
Belfast durante la década de los años 80 reveló que las redes sociales, 
entendidas como conexiones interpersonales y relaciones informales, 
desempeñan un papel crucial en la variación lingüística. Este enfoque 
favoreció una nueva comprensión del modo en que las relaciones socia-
les afectan el uso del lenguaje y también permitió examinar cómo las 
redes informales pueden influir en la persistencia o abandono de carac-
terísticas lingüísticas específicas. La teoría de las redes sociales introdu-
jo un enfoque novedoso al considerar el papel de la estructura social, 
la densidad de las relaciones de sus componentes y la multiplicidad de 
lazos, determinantes en la transmisión y el cambio lingüístico. Milroy 
argumentó que las redes densamente conectadas de manera múltiple 
fomentan una mayor homogeneidad lingüística, mientras que las redes 
menos densas y menos múltiples pueden estar asociadas con una mayor 
variabilidad e inestabilidad lingüística.

Por ejemplo, en su estudio de Belfast, Milroy observó que en las 
áreas de la ciudad donde existían redes sociales densas con relaciones 
múltiples, como los barrios en los que los residentes mantenían fuer-
tes lazos familiares y sociales, existía una mayor consistencia en el uso 
de variantes lingüísticas tradicionales (Milroy 1980). Las interacciones 
frecuentes y las conexiones fuertes y múltiples entre los hablantes con-
tribuían a mantener las formas lingüísticas locales. En contraste, en las 
áreas donde las redes sociales eran menos densas y las relaciones entre 
sus miembros menos múltiples, se observó una mayor variabilidad que 
potenciaba la introducción de formas lingüísticas innovadoras, ya que 
los hablantes estaban más expuestos a influencias externas y el contacto 
con otros grupos sociales (Milroy 1980).

Desde el punto de vista metodológico, un aspecto fundamental de 
la segunda ola fue el uso de procedimientos etnográficos para el estu-
dio de la variación lingüística. Los enfoques etnográficos permitieron a 
los investigadores observar el lenguaje en uso dentro de sus contextos 
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sociales y culturales específicos. Este método implicó la inmersión en 
comunidades lingüísticas para comprender cómo el lenguaje se emplea 
en la vida cotidiana y cómo las prácticas lingüísticas están vinculadas a 
las identidades y las dinámicas sociales. La etnografía lingüística, como 
ya habían demostrado Hymes (1974) y Gumperz (1982), ofreció una vi-
sión más detallada y contextualizada de la variación lingüística que los 
enfoques más abstractos y generales procedentes de la primera ola. 

La segunda ola también abordó otros desafíos metodológicos, como 
el de reconciliar los hallazgos de la investigación etnográfica con los 
enfoques más cuantitativos de la primera ola. Investigadores como 
Sankoff y Brown (1976) y Milroy y Milroy (1992) trabajaron para integrar 
datos cualitativos y cuantitativos, desarrollando metodologías mixtas 
que permitieron una comprensión más completa de la variación lin-
güística. Sus estudios enriquecieron notablemente los procedimientos 
sociolingüísticos al combinar la profundidad de las investigaciones et-
nográficas con la precisión de los análisis estadísticos. La integración 
de métodos cualitativos y cuantitativos ofreció una visión más general 
de los fenómenos lingüísticos y promovió una mayor precisión en la in-
terpretación de los datos, facilitando una comprensión verdaderamen-
te robusta de la variabilidad lingüística (Sankoff y Brown 1976; Milroy 
y Milroy 1992).

Como puede observarse, la segunda ola enriqueció el panorama so-
ciolingüístico con nuevas metodologías y enfoques teóricos. La teoría de 
redes sociales y el enfoque etnográfico ofrecieron perspectivas valiosas 
que siguen influyendo en la investigación sociolingüística contemporá-
nea. Estos desarrollos ampliaron nuestra comprensión de la variabili-
dad lingüística y establecieron un marco para futuras investigaciones 
sobre la interacción entre el lenguaje y la estructura social. No obstante, 
a pesar de sus contribuciones significativas, la segunda ola de la socio-
lingüística también presentó algunas limitaciones que, con el paso del 
tiempo, fueron convenientemente detectadas y superadas con el pro-
pósito de seguir construyendo una teoría explicativa integral de la va-
riación lingüística. En primer lugar, la fuerte dependencia de métodos 
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etnográficos y los estudios de caso específicos a menudo resultó en una 
falta de generalización y replicabilidad de los hallazgos. Mientras que 
los estudios profundos en contextos particulares proporcionaron una 
rica comprensión del lenguaje en uso, estos enfoques a veces se afana-
ron inútilmente en ofrecer conclusiones que pudieran aplicarse a otros 
contextos o poblaciones más amplias. Además, el enfoque en las redes 
sociales y las dinámicas de identidad, aunque innovador, a veces fue de-
masiado lejos y descuidó la influencia de factores estructurales más am-
plios. Este énfasis en la microescala, sin una integración suficiente con 
el análisis de fuerzas macrosociales, limitó la capacidad de la segunda 
ola para abordar cómo las dinámicas globales y las estructuras institu-
cionales impactan en la variación lingüística. A pesar de los esfuerzos 
señalados, la dificultad para integrar de manera efectiva las metodolo-
gías cualitativas y cuantitativas generó desafíos en la interpretación de 
datos y en la obtención de una teoría integral de la variación lingüística.

2.3. La importancia del análisis interpretativo en la explicación 
de la variación. Tercera ola de la sociolingüística

La tercera ola cuestiona el principio universal de que la estructura 
reticular condiciona de manera predecible y universal el uso del len-
guaje: las investigaciones surgidas durante la segunda ola habían so-
brevalorado el efecto predictivo de las redes sociales. A pesar de que 
los hablantes pueden pertenecer a redes sociales similares y estar fuer-
temente interconectados, es posible observar divergencias en su com-
portamiento lingüístico. Estas diferencias no siempre se deben a la es-
tructura reticular, sino a decisiones individuales basadas en el estilo de 
vida, las costumbres y las actitudes personales. La tercera ola advirtió de 
que un hablante puede adoptar una variante lingüística específica para 
proyectar modernidad o autenticidad, en lugar de simplemente seguir 
patrones dictados por su red o su grupo social. 

Como solución, se propone una profunda revisión epistemológica 
con el propósito de entender mejor cómo las motivaciones individuales 
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y el estilo asociado a diferentes situaciones lingüísticas juegan un papel 
en la variación. Esta etapa de la sociolingüística surgida a finales de los 
años 80 y principios de los 90, puede entenderse, por tanto, como una 
respuesta a las limitaciones observadas en la segunda ola. La incorpora-
ción de nuevas tecnologías y métodos analíticos facilitó una integración 
más efectiva y definitiva de datos cualitativos y cuantitativos, promo-
viendo una comprensión más completa y matizada de la variación lin-
güística. Así, la tercera ola se construyó sobre los logros de la segunda 
ola y superó sus limitaciones al ofrecer un marco más amplio y flexible 
para la investigación sociolingüística.

La tercera ola consiguió integrar de manera más efectiva la interac-
ción entre el lenguaje, las estructuras sociales de escala amplia e inter-
media y la identidad individual que, en ocasiones, puede llegar a ser 
poliédrica. Este enfoque renovado permitió a los investigadores explorar 
cómo los individuos se ajustan a las normas sociales y, además, las cues-
tionan y las transforman activamente en busca de mostrar un determina-
do papel social. La tercera ola se distingue, de hecho, por su enfoque en la 
relación entre el lenguaje y la identidad individual, subrayando la capaci-
dad de los hablantes para usar el lenguaje de manera activa y consciente 
con el propósito de construir roles identitarios personales dinámicos y 
cambiantes. La tercera ola, liderada por investigadores como Penélope 
Eckert, integra y expande las ideas de las olas anteriores al centrarse en 
el modo en que los hablantes utilizan conscientemente la variación lin-
güística para construir y negociar su identidad en contextos sociales es-
pecíficos. Este enfoque va más allá de considerar el lenguaje como un 
simple reflejo de identidades preexistentes, proponiendo en cambio que 
los hablantes manipulan activamente las variaciones lingüísticas para 
proyectar diferentes identidades que se muestran dinámicas. En lugar de 
presentar las identidades como fijas e inamovibles, la tercera ola desta-
ca que estas se crean y recrean continuamente a través de las prácticas 
lingüísticas. Los hablantes eligen ciertas formas lingüísticas para pro-
yectar aspectos de su identidad, como su pertenencia a un grupo social, 
sus creencias ideológicas o su estilo de vida. Este enfoque, en definitiva, 
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considera al lenguaje como un recurso para la construcción constante de 
papeles sociales poniendo el énfasis en la transformación del hablante 
en sujeto agente y consciente de los usos lingüísticos.

3. Niveles de estudio de la variación lingüística. Modelo 
explicativo integral y sus consecuencias metodológicas

La tercera ola nos enseñó, como hemos señalado, que el comporta-
miento lingüístico individual puede seguir siendo variable a pesar de 
que se den condiciones de semejanza estructural y reticular, incluso 
cuando comparamos las opciones de uso lingüístico entre hablantes 
de una misma piña (cluster); es decir, podemos encontrar divergencias 
en individuos fuertemente interconectados, cuyos amigos son, a su vez, 
amigos entre sí y cuyas relaciones con grupos exteriores es mínima. Para 
tratar la variación hasta sus últimos reductos, se podría pensar en una 
teoría de la historia social que, partiendo del modelo estratificacional y 
la teoría de la red social, estudiaría las motivaciones individuales que 
conducen a los hablantes a reafirmarse en los patrones supuestamente 
propios o a desear adscribirse a otros diferentes (Labov y Harris 1986; 
Milroy y Milroy 1992). Se podría hablar, entonces, de una semejanza in-
tencionada o planificada que serviría para completar las dos anteriores 
(estructural y reticular). No es otra la idea que subyace a los plantea-
mientos de la tercera ola que se convierte, de este modo, en una corrien-
te integradora de la sociolingüística.

En consecuencia, para construir una teoría variacionista completa 
es necesario organizar el trabajo en tres niveles diferentes, aunque inte-
rrelacionados:

1. Nivel estratificacional.

2. Nivel reticular.

3. Nivel individual.
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Esos niveles son el objeto de otras tantas teorías (de la estratifica-
ción, de la red social y de la historia social). En cada una de ellas se da 
cuenta del grado específico de semejanza en la conducta lingüística de 
los hablantes (estratificacional, reticular, intencional), tal y como se re-
fleja en la Tabla 1.

Tabla 1. Niveles, teorías y clases de semejanza en el uso lingüístico

Nivel Teoría Semejanza
Estructura social Estratificación social Estructural

Estructura intermedia Red social Reticular
Individuo Historia social Intencionada

Esta evidencia conlleva unas repercusiones metodológicas de cier-
ta envergadura en el planteamiento de la investigación sociolingüística 
moderna:

1ª. La primera se refiere al hecho de que la correlación entre marca-
dores vernaculares y reticulares no es tan fuerte, tan significativa ni tan 
regular como se desprende de los primeros estudios en este ámbito. La 
estructura reticular densa o múltiple y la integración de los hablantes 
no se correlaciona siempre obligatoriamente con el uso frecuente de las 
formas vernaculares.

2ª. Ahora bien, pese a lo anterior, el conocimiento de la estructura 
morfológica y funcional de la red de vínculos de los hablantes, lejos de 
ser inútil para el análisis de la variación lingüística, constituye la base 
para la interpretación de los resultados cuantitativos de las correlacio-
nes estratificacionales (clase social, etnia, capa social, etc.) e interme-
dias (redes sociales), además de ser un procedimiento de observación 
y recolección de datos complementario de las técnicas de investigación 
en muestras representativas (sample surveys).

3ª) En este último sentido, y en tercer lugar, se advierte de que para 
comprender bien el mecanismo de acomodación de los hablantes a los 
grupos y redes sociales en los que interactúan habitualmente es con-
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veniente que el analista sea, al tiempo, el observador participante y el 
intérprete de la actuación lingüística de los actores. La importancia de 
la observación participante, por tanto, deberá ser considerada en dos 
sentidos: por una parte, como procedimiento que intentará aminorar 
los efectos negativos de la paradoja del observador y del efecto del ex-
perimento y del experimentador en la situación de entrevista. Como 
sabemos, los procedimientos que se han desarrollado para evitar estas 
consecuencias indeseables son diversos. La recolección del material 
en condiciones adecuadas, por parte de un sujeto capaz de no alterar 
la situación natural de comunicación de un grupo de iguales dado, se 
establece, pues, como un desideratum del método de observación. Los 
insiders facilitan el acceso a la cultura de los grupos de pares y al com-
portamiento lingüístico vernáculo con el mínimo de interferencia en la 
actuación lingüística “natural”. Por otra parte, llegada la fase de interpre-
tación, se potencia la preponderancia de la observación participante y 
se considera esencial como instrumento de explicación de determina-
dos comportamientos lingüísticos individuales.

4ª. La última de las repercusiones metodológicas no es menos signi-
ficativa. Se refiere a que el hablante se convertirá en el foco de atención 
de la investigación sociolingüística, pero teniendo en cuenta la innega-
ble realidad que supone su integración en determinados grupos socia-
les desde los más amplios en función de su género, edad, educación, 
clase social, etc., hasta los más restringidos que se relacionan con las 
redes sociales o su contacto con el mercado de trabajo, por ejemplo. 
A partir de esta concepción, la tarea consistirá en observar la influencia 
de esa adscripción grupal multidimensional en el comportamiento lin-
güístico individual. 

Parece deducirse, entonces, que ninguno de los planteamientos me-
todológicos que podríamos denominar tradicionales de la sociolingüís-
tica variacionista agotaría por sí mismo las posibilidades de análisis y, 
por tanto, como decíamos, la consideración de cada uno por separado 
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puede observarse como un valioso elemento de interpretación, pero 
claramente insuficiente. En la medida en que los distintos tipos de aná-
lisis no se solapen ni redunden en los mismos acontecimientos, pare-
ce lógico aceptar que la conjunción de todos ellos puede facilitarnos 
una visión más específica del hecho examinado. Dentro de los grupos 
que comparten unas características socioeconómicas y una historia so-
cial, deberíamos, en principio, encontrar comportamientos lingüísticos 
homogéneos. La semejanza significa identidad, pero hay que tener en 
cuenta que en los grupos reticulares compuestos por actores fuertemen-
te conectados donde sería presumible encontrar hablantes muy pare-
cidos desde el punto de vista lingüístico las condiciones individuales 
de vida social pueden producir diferencias lingüísticas. En este contexto 
de variación, el análisis interpretativo nos ayudará a comprender por 
qué los hablantes con relaciones estrechas hablan de manera parecida 
y a obtener y entender las causas de los comportamientos de habla no 
esperados dentro de los grupos de iguales.

La conclusión a la que se puede llegar es que la relación entre los tres 
niveles considerados (estratificacional, reticular e individual) es obliga-
toria en el estudio de la variación. La posición de los hablantes en la es-
tructura social condiciona primariamente su comportamiento lingüís-
tico por cuanto el contexto de adquisición de la variedad materna es el 
familiar. En este sentido, el uso de las variedades y los rasgos lingüísticos 
vernaculares se asocia a las clases menos poderosas y con menor grado 
de información. Si, además, esta situación se combina con una estruc-
tura reticular densa y múltiple, y un tipo comunitario cerrado con pocos 
contactos externos, se refuerzan los valores de solidaridad (frente a los 
valores de estatus) y se acrecienta la tendencia vernacular. Por último, la 
situación del hablante individual en la red social, el tipo de vínculos que 
lo une con sus miembros y la historia social que lo identifica y lo define 
con respecto a sus pares reticulares puede reforzar o bien modificar la 
tendencia o el consenso de la comunidad local.



56 Antonio Manuel Ávila Muñoz y Juan Andrés Villena Ponsoda

4. Aplicación práctica del modelo explicativo de la variación 
al caso de la ciudad de Málaga. El estudio de la variedad 
intermedia

A lo largo de los últimos 30 años, el Grupo VUM ha demostrado cum-
plir con los principios metodológicos y teóricos expuestos anteriormen-
te referidos al análisis de la relación entre los niveles estratificacional, 
reticular e individual en el estudio de la variación lingüística en la ciu-
dad de Málaga. Esto nos ha permitido comprender cómo las caracterís-
ticas socioeconómicas, la historia social y las motivaciones individuales 
influyen en los comportamientos lingüísticos, ofreciendo la evidencia 
empírica necesaria para respaldar una teoría sociolingüística integral 
capaz de explicar, hasta sus últimas consecuencias, los procesos de va-
riación y cambio observados en esta ciudad. 

Uno de los logros más notables producto de esta observación ha sido 
la descripción y seguimiento de una nueva variedad intermedia que 
identifica la dinámica sociolingüística en Málaga. Es frecuente que, en 
situaciones de bilingüismo, diglosia o diaglosia puedan surgir formas de 
lengua situadas entre las variedades en contacto, como pueden ser un 
dialecto regional, con menos prestigio social, y la lengua estándar, con 
mayor prestigio manifiesto. Estas variedades emergentes suelen apare-
cer de manera gradual en los centros urbanos y se presentan como una 
coiné lingüística que combina rasgos no marcados de variedades inno-
vadoras como los dialectos con características propias de las variedades 
estándar.

Nuestros trabajos han demostrado que en Málaga la variedad inter-
media se está formando como consecuencia del contacto entre el es-
pañol estándar y el español andaluz hablado en la ciudad. Se trata, en 
última instancia, del resultado de una nivelación vertical de las varieda-
des vernaculares hacia el estándar y de la reubicación de las variantes 
tradicionales. Los rasgos lingüísticos de prestigio, característicos del es-
tándar, se combinan con rasgos naturales y no marcados de las varie-
dades andaluzas, formando una variedad coherente y estable (Villena 
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Ponsoda y Matilde Vida 2017a, 2017b, 2020; Molina 2019; Villena, Vida y 
Molina 2019; Villena y Molina 2022). El análisis de datos orales en esta 
ciudad muestra que la nueva variedad se caracteriza por procesos de 
convergencia dialectal y de coineización, similares a los observados en 
otros contextos europeos (Trudgill 1974; Auer 2005; Kerswill 1994; Hins-
kens 1998, entre otros). 

En este sentido, se ha documentado como un fenómeno particular-
mente saliente el proceso de escisión de la unidad fonológica de la den-
tal fricativa del andaluz /θˢ/. Hemos podido constatar, en este sentido, 
que las variantes neutralizadoras vernaculares provocan un considera-
ble desprestigio social, a menudo explícito y consciente, que es el origen 
y motor del cambio (Molina 2020). Como respuesta a esta percepción 
negativa, un grupo amplio de habitantes de Málaga, en especial perso-
nas jóvenes con niveles altos de instrucción, pretenden obtener pres-
tigio social a través de la imitación de los patrones de pronunciación 
del español estándar peninsular del ataque silábico, lo que está favo-
reciendo la reintroducción en su inventario fonológico de un contraste 
neutralizado siglos atrás: la distinción de las fricativas coronales. Pero 
no es este el único fenómeno que caracteriza a la mencionada variedad 
intermedia emergente en Málaga. En esta ciudad se observa también el 
debilitamiento y pérdida de la sibilante sorda /s/ en coda silábica y la 
desaparición gradual del léxico local, procesos que se combinan igual-
mente de manera coherente en grupos de hablantes jóvenes y formal-
mente educados. En conjunto, nuestros datos revelan que en la ciudad 
de Málaga existe una alta probabilidad de aparición conjunta de ciertos 
rasgos fonéticos que están asociados a significados sociales relaciona-
dos con la estandarización o la solidaridad local. Fenómenos como la 
escisión /s/:/θ/, la pronunciación de la fricativa /x/, el mantenimiento 
de /-s/ en coda y la pérdida del léxico local se correlacionan positiva-
mente y se asocian con la estandarización, mientras que el ceceo, la eli-
sión de /x/ y /-d-/ y el mantenimiento de léxico vernacular se relacionan 
con la solidaridad local (Ávila Muñoz 2023).
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Desde el punto de vista metodológico, además, nuestros estudios 
capturan en tiempo real la formación de nuevas variedades lingüísticas 
(Ávila Muñoz et al. 2024) y aportan una nueva perspectiva al aplicar los 
conceptos de indexicalidad y coherencia en el análisis del comporta-
miento de las variables lingüísticas que intervienen en la formación de 
la variedad intermedia en Málaga. Todo ello nos lleva a proponer una 
notable relación entre la aparición de esta variedad lingüística interme-
dia y una nueva identidad social que emerge no solo en Málaga, sino 
en toda la región andaluza, combinando la orientación hacia la moder-
nidad y la urbanización con la pertenencia a la comunidad y los valo-
res tradicionales del sur de España. Esta identidad social influye en la 
adopción de determinados rasgos lingüísticos por parte de los hablan-
tes, donde la edad, el género y la orientación hacia la estandarización 
juegan un papel explicativo muy importante que se ve complementado 
con la posición de los individuos en las estructuras sociales intermedias 
y la búsqueda constante de nuevas identidades particulares tan caracte-
rística de nuestros tiempos.

5. Final

En el interior de los grupos que comparten características socioe-
conómicas y una historia social común se pueden encontrar compor-
tamientos lingüísticos homogéneos. Las condiciones de semejanza 
estructural se correlacionan con un conjunto de rasgos lingüísticos aso-
ciados a la clase social, por ejemplo. Esta evidencia refuerza la premisa 
de que la semejanza socioeconómica fomenta identidades lingüísticas 
similares (primera ola). Sin embargo, al analizar comunidades con es-
tructuras reticulares muy cohesionadas, determinados factores, como 
la densidad reticular o la movilidad social, pueden llevar a variaciones 
inesperadas en el habla. Estas circunstancias subrayan la importancia 
de considerar grupos intermedios para entender la variación lingüís-
tica dentro de grupos de iguales (segunda ola). No obstante, es nece-
sario aplicar un análisis interpretativo riguroso para comprender por 
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qué los hablantes con relaciones estrechas tienden a comportamien-
tos lingüísticos parecidos en busca de una explicación de las causas de 
las variaciones de habla no esperadas dentro de estos grupos. Lejos de 
considerarlos excepcionales, la sociolingüística actual ha identificado 
e incorporado a la explicación teórica los casos específicos en los que 
toda manifestación de variación lingüística puede atribuirse a la in-
fluencia de factores externos o a experiencias individuales únicas, pro-
porcionando así una visión novedosa de la dinámica lingüística dentro 
de las comunidades (tercera ola).

Entre los mayores logros del Grupo VUM está la demostración empí-
rica de la relación innegable entre los niveles estratificacional, reticular 
e individual en el estudio de la variación lingüística. Nuestras investiga-
ciones han puesto especial énfasis en averiguar cómo la posición de los 
hablantes en la estructura social condiciona su comportamiento lingüís-
tico, principalmente en contextos de adquisición familiar de las varieda-
des vernáculas. Además, hemos comprobado cómo las estructuras reti-
culares densas y los tipos comunitarios cerrados refuerzan la tendencia 
vernacular y los valores de solidaridad, especialmente en clases social-
mente vulnerables con menor grado de información. A lo largo de estas 
décadas, hemos entendido cómo la situación individual del hablante 
en la red social y los vínculos que mantiene con sus miembros pueden 
modificar o reforzar el consenso lingüístico de la comunidad local. Al 
investigar casos de hablantes que han cambiado significativamente su 
habla debido a nuevas conexiones sociales o experiencias personales, 
se ha comprobado cómo la historia social individual y la búsqueda de 
identidades personales puede influir en la variación lingüística, ajustan-
do o desafiando las tendencias predominantes en la comunidad.

Los trabajos del Grupo VUM han cumplido metodológica y teó-
ricamente con las premisas expuestas en la presentación del modelo 
explicativo integral de la variación lingüística, proporcionando una 
comprensión profunda y empíricamente respaldada sobre el modo en 
que los factores socioeconómicos, las estructuras reticulares y las condi-
ciones individuales interactúan para influir en la variación lingüística. 
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Su enfoque global, por una parte, y detallado, por otra, ha enriquecido 
significativamente el campo de la sociolingüística, ofreciendo valiosas 
perspectivas sobre la compleja relación entre el lenguaje y la sociedad. 
Una de ellas ha sido la descripción de la variedad intermedia emergen-
te en Málaga, que ha demostrado cómo los procesos de convergencia 
dialectal y coineización están modelando una nueva dinámica socio-
lingüística que puede extenderse a la región de Andalucía. Esta varie-
dad, que se sitúa entre el español estándar y las variedades vernacula-
res, representa un fenómeno de nivelación lingüística y reubicación de 
variantes tradicionales especialmente significativo en grupos de jóvenes 
con altos niveles de instrucción formal. La escisión fonológica de la den-
tal fricativa del andaluz /θˢ/, el debilitamiento de la sibilante sorda /s/ 
en coda silábica y la pérdida del léxico local de proximidad son algunos 
de los rasgos que caracterizan esta variedad. Los estudios realizados han 
identificado que la formación de la variedad intermedia está directa-
mente vinculada con una nueva identidad social que combina moder-
nidad y urbanización con la preservación de determinados valores tra-
dicionales del sur de España. Este fenómeno refuerza la estandarización 
lingüística y destaca la influencia de la historia social y las condiciones 
socioeconómicas en la configuración dialectal. Los datos confirman la 
correlación entre ciertos rasgos fonéticos asociados a la estandarización 
y aquellos relacionados con la solidaridad local, lo que dibuja con preci-
sión la complejidad de las dinámicas sociolingüísticas que se observan 
en Málaga.

En definitiva, los estudios desarrollados por el Grupo en estos 30 
años han abierto nuevas vías de investigación que permiten observar 
cómo las experiencias individuales y los cambios demográficos afectan 
a la variación lingüística en contextos de urbanización y moderniza-
ción. En el futuro seguiremos explorando la relación entre el lenguaje, 
las entidades sociales y la identidad individual con el propósito de con-
tinuar aportando conocimientos sobre la apasionante interacción entre 
los procesos de variación y cambio lingüístico y los factores sociales en 
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el contexto urbano de Málaga que, no obstante, puedan extenderse y 
aplicarse a otros núcleos poblacionales.
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